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Manual de Instalación, Cuidado y Utilización
Manuel d’installation/entretien/utilisation

INSTALLATION, CARE & USE MANUAL

EFHA14 Refroidisseur d'eau modèle plancher Deluxe
EFHA14 Refrigerador de agua modelo piso Deluxe

EFHA8 & LFAEH8 Deluxe Floor Model Water Cooler
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SEE FIG. 3
VEA LA FIG. 3

VOIR FIG. 3
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USES HFC-134A REFRIGERANT
USA REFRIGERANTE HFC-134A

UTILISE DU FLUIDE FRIGORIGÈNE HFC-134A

Note: Danger! Electric shock hazard. Disconnect power before servicing unit.
Nota: peligro! Peligro de descarga eléctrica. Desconecte antes de reparar la unidad.
Remarque : Danger ! Risque d'électrocution. Débrancher avant de réparer l'appareil.
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FIG. 4FIG. 3

18

18

Glass filler Shown for Reference Only.

Llenador de cristal demostrado para la 
referencia solamente.

Remplisseur de verre montré pour la 
référence seulement.

6

12

 PART OF 
ITEM 25

ITEM 
NO.

Filter Assy - 1500 Gal.

Kit-Filter Head Fittings, includes
      John Guest 3/8” elbow fitting

Assy-Filter & Bracket includes
      Fltr Head/Mtg Bkt/John Guest
      Fittings/Screws

1

2

3

51299C

98926C

51469C

DESCRIPTIONPART
NO.

FILTER PARTS LIST 
(See Fig. 5) 

Fig. 5

3

1

2 2
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Faucet Assembly Instructions
  1. Place the faucet spout through the chrome cover with the smaller diameter end toward the faucet outlet.
  2. Place the chrome collar over the faucet spout with the smaller diameter toward the bigger diameter chrome cover in step no. 1.
  3. Place the faucet spout end down inside the same diameter hole in the brass connector.
  4. Hold the chrome collar and cover up so you can get to the faucet set screw, turn the faucet spout so it goes toward the drain on 
		  the cooler.
  5. Tighten the faucet set screw gradually until faucet wil not rotate.
  6. Lower the chrome collar and the chrome cover down to basin.
  7. Place the chrome cover so the set screw is toward the rear of the faucet.
  8. Tighten set screw until cover will not pivot.
  9. Place handle on faucet with the slot toward the front of the faucet, slide the slot into the brass pin.
10. Hold handle in snug toward faucet making sure it is seated into the brass pin, and then tighten the handle set screw until 
			 handle will not come off the brass pin.
11. Removal of the handle is exactly opposite of the assembly process.

Faucet Spout

Chrome Cover

Chrome Collar

Faucet Spout
Set Screw

Handle Set
Screw

Cover Set Screw

Fig. 6
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ELKAY MANUFACTURING COMPANY • 2222 CAMDEN COURT • OAK BROOK, IL 60523 • 630.574.8484

220V-50Hz PARTS LIST/LISTA DE PIEZAS/LISTE DE PIÈCES

PRINTED IN U.S.A.
IMPRESO EN LOS E.E.U.U.
IMPRIMÉ AUX É.-U.

* COMPREND RELAIS ET SURCHARGE. SI SOUS 
GARANTIE,  REMPLACEZ AVEC LE MÊME SURPRES-
SEUR QUE CELUI UTILISÉ ORIGINALEMENT.
NOTE : Toute correspondance au sujet des refroidisseurs 
d’eau courante ou toute commande de pièce de rechange 
DOIT inclure le numéro de modèle et le numéro de série 
du refroidisseur ainsi que le nom et le numéro de pièce 
à remplacer.

*INCLUDES RELAY & OVERLOAD.  IF UNDER 
WARRANTY, REPLACE WITH SAME COM-
PRESSOR USED IN ORIGINAL ASSEMBLY.
NOTE:  All correspondence pertaining to any 
of the above water coolers or orders for repair 
parts MUST include Model No. and Serial No. 
of cooler, name and part number of replace-
ment part.

*INCLUYE RELÉ Y SOBRECARGA.  SI ESTÁ BAJO 
GARANTÍA, REEMPLACE CON EL MISMO COM-
PRESOR USADO EN EL ENSAMBLADO INICIAL.
NOTA: Toda la correspondencia relacionada con el en-
friador de agua anterior o con una orden de reparación 
piezas DEBERÁ incluir el número de modelo y número 
de serie del enfriador, el nombre y número de pieza de 
la pieza de repuesto.

FOR PARTS, CONTACT YOUR LOCAL DISTRIBUTOR OR CALL 1.800.834.4816
PARA PIEZAS, CONTACTE A SU DISTRIBUIDOR LOCAL O LLAME AL 1.800.834.4816

POUR OBTENIR DES PIÈCES, CONTACTEZ VOTRE DISTRIBUTEUR LOCAL OU COMPOSEZ LE 1.800.834.4816

REPAIR SERVICE INFORMATION TOLL FREE NUMBER 1.800.260.6640 
NÚMERO GRATIS DE SERVICIO 1.800.260.6640

INFORMATIONS POUR LE SERVICE PAR NUMERO SANS FRAIS 1.800.260.6640

LEFT PANEL
PANEL IZQUIERDO
PANNEAU GAUCHE

20654C
27148C

FRONT PANEL
PANEL FRONTAL
PANNEAU AVANT

COLOR TABLE
PANEL COLOR

TABLA DE LOS COLORES
COLOR DEL PANEL

TABLE DE COULEURS
COULEUR DU PANNEAU

Stainless Steel
Light Gray Granite

Acier inoxydable
Gris granite

Acero inoxidable
Granito grisáceo 

27652C
27657C

20624C
27166C

RIGHT PANEL (w/o hole)
PANEL DERECHO (con aguero)

PANNEAU DROIT (avec trou)

ITEM NO. PART NO. DESCRIPTION

1
2
3
4
5
6*
7
8
9

10
11
12
13
14
15
*16
17
18*
19
20
21
22
23
24
25
26
27
N/S

Entrada De Eléctrico 
Ensamblado del Pre-enfriador
Unión de 1/4
Estanque
Desagüe Receptor
Montaje de la entrerrosa del pelele 
Control de frío
Kit - fríos Control/tornillos
Kit - Condensador/Secador
Kit de ventilador, cubierta, lámina, tuerca 
Obturador-Desagüe
 El Tubo asta (el Corte a la longitud)Fijador del 
abanico
Kit - 1/4" Tee (Pack 3)
Secador
Paquete de servicio del compresor
Kit - Relay/sobrecarga/cubierta
Obturador
Filtro bifurcado
Abrazadera - Manguera
Kit - Intercambiador de calor/Secador
Kit - sustitución del evaporador 
Soporte de montaje caliente del tanque
Soporte - Abrazadera
Ensamblaje del tanque caliente
El Caber - El Broche de presión Del 1/4" Conecta
Codo - Tubo 1/4" x El 90°
Entrada De Eléctrico 

27962C
45690C
70683C
28221C
50368C
15009C
98773C
36131C
98776C

0000000244
50005C
56092C
20282C

1000001994
66703C

1000002147
98751C

100322740560
55996C
70750C
98778C
98724C
28704C
28719C
36262C
56278C
70793C
35826C

Brkt-Power Inlet
Precooler
Union - 1/4"
Basin
Recept-Drain
Bubbler Nipple Assy.
Kit - Cold Control/Screws
Power Cord
Kit - Condenser/Drier
Kit- Fan Mtr/Shroud/Blade/Nut
Gasket - Drain
Poly Tubing (Cut to length)
Fan Bracket
Kit - 1/4" Tee (3 Pack)
Drier
Compressor Serv. Pak 
Kit - Relay/OverLoad/Cover
Gasket
Strainer
Clamp - Hose
Kit - Heat Exchanger/Drier
Kit - Evaporator Replacement
Bracket - Hot Tank Mounting
Bracket - Clamp
Hot Tank Assy
Fitting - 1/4" Snap Connect
Elbow - 1/4" Tube X 90°
Power Inlet

Entrée d'alimentation
Montage du prérefroidisseur
Raccord de 1/4 po.
Bassin
Drain de récepteur
Mamelon de barboteur
Kit - froids contrôle/vis
Cordon d’alimentation
Kit - Condensateur/Déshydrateur
Kit-ventilateur moteur/carénage/lame/noix 
Joint statique - drain
Les Tuyaux poteau (la Coupure à la longueur)
Support du ventilateur
Kit - 1/4" Tee (Pack de 3)
Déshydrateur
Trousse d’entr. surpresseur
Kit - Relais/surcharge/Cover
Joint statique
filtre Inline
Bride - Tuyau
Kit - Échangeur thermique/Déshydrateur
Kit - remplacement de l'évaporateur
Support de chaude réservoir
Parenthèse - Bride
Réservoir d’eau chaude
Raccord - La Rupture De 1/4" Se relient
Coude - Tube 1/4" X 90°
Entrée d'alimentation

DESCRIPTIONDESCRIPCIÓN


